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ARMADILLO: The nine-banded armadillo is a

native of Texas. They are timid creatures with poor

vision, and depend upon their senses of hearing and 1st ‘

smell for guidance. Normally, four babies are born Class

from the same eqg and are of the same sex. Letter
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Opiopog xpnoporompévig KII (rwg amrodetkvierat)

~

OpLlopoc etkov évnec Kapt-mootaA (ou

1) €xetodpayida mov SnAwvel 6tL Tépaoce oo T Tayudpopikn vrtnpecic. . . 'H

2) YPOHHEVO €V Hivupa tov Seiyvel 0tL mpoop{dtov va repdoet ard To toayudpopeio, mBavi¢ kAslopévn
o€ pdxero

lNa tig KM mou avadEpoupe oto EKBeUA oG OTL KUKAODOPNOoAV HECW TNG TOXUSPOULKAG UTNPECLOG, TIPETEL
onmwodAMOTE va avaypAdOoULE TO TAXUSPOULKO ypadeio kal TNV NUEPOUNVIA amooToAnG f TTOAU KaAUTtepa va Selxvou e
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Oplopog elkovoypadnuevnGKapt-mootal (cuv.

® ....17 HOVO TOU TUNHATOG HE T odhpayidao Ao TOATG

Here's to You.

ERE’S to you and yours,
Here’s to us and oors,
Here’s to every iriend we ha’e,

Here’s to mony a happy day.
ALLAN JUNIOR. Copyright.

The Path by the Loch, Loch Katrine RELIARLE
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Kapt-mootaA

*  OLaxpnolpornointec KM mpemet va €Xouv 0To Mow UEPOC TOUC KATIOLO TUTIWEVO KELUEVO N
TUTTWIEVEC YPOUUEG SLEVOUVOEWV N TUTIWHEVN ULO TIEPLOXN ETILKOAANGCNC TWV TOXUSPOULKWV
TeEAWV, Ta omola Selyvouv OTL n Kapta poopLlotav va taxudpounOel xwpic pakeio

Lager bei Diippel 1864 EeEsat :

sch,

Ges. ge

Rex 5. 37306 Hedi-Chrom. M. Gliickstadt & Miinden, Hamburg, 1908
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* Eav dev umapyel timote amd avtd, Omw¢ CUUPAIVEL LIE OPIOUEVEG KAPTES ISIWTIKTIC
ToHPAywyng, TOTE HOVO XV VU TUTWUEVES TE XUPTOVI KXPT-TTOOTUA Kot Oyt O€
Aemtd pwtoypapiko xapti eivait amodektég ae €kOepo



No 112.

OEZTAAONIKH :
THESSALONIKI :

THESSALONIKI

Meown “Amoyng
Vue Partielle
: Partial view

T
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EKAOZII KA. FPHTOPOYAH ®IA. ETAIPIAX 45 THA. 34-966 OEIINI

PRINTED IN ITALY = @urorp ['PHIOPOYAH
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*  Orewxovildpeveg KIT éxovv pia etkovoypadnomn, dAA eival cUYyXPOVEG AVATUTIWOELG
moAowwv KIT

* Avutég dev givou mANpwg amodextég o€ v £€xOepa KIT, addd...

The Elephant & Castle looking north

OLD LONDON - London Bridge & L.C.C. Pamlin Prints’ ¢ 1543
n Bridge C.Paddle Steamer c1905 Croydon CRO IHW

London Borough of Southwark Pamlin Prints
Library & Museum Services Croydon Cro 1HW
Elephant & Castle, looking north, 1907
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ZOyxpovn avatunwon anod nalaid pwrtoypadia oe popdn Kn.

Oplopdg ewkovoypadnuéving Kapt-nootdA (ouv.) —

H ewkovilopevn Kl €xel pev eltkovoypadnon, aAla dev pmnopei va otalel péow tou taxudpopeiov

(BAEme T0 Miow pEPOQ)

AutnA n KN &¢v eival anodektn o€ éva £kOepa

i i
{" photogragh bY
' w. A CAMWELL

gt

LONDON TRANSPORT

MeeRGATE
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Oplopog.

Tt BAETTOUE OTNV TAPOKATW ELKOVOL;

Z€ TL OEpaTIKEG GUAAOYEC MTTOPOULLE VAL TNV XPOLHOTIOLHOOUUE;

Fieldpostcard otaApévn otig 8.3.1915
‘Xaipetiououg amno to uetwmno’
Keipevo miow: Kaiserlich Deutsche Feldpost

®rup aus dem Felde

tkovoypadnpévng Kapt-nootdd (ouv.)—"

Aneikovilel: Poptwon
TOXUOPOULKNC ApaEag
HETADOPAC OTPATIWTIKOU
ToxuSpopeilov amo Tto
HETWTIO

Ofpata:

Aloya/lwa

Apogec
AvOBpwmoL/ITpaTIWTEG
MOAgpOC/MOAEULKO HETWTTO
ToxuSpoUKEC ToAvTES/ZaKol
Kavovi/OnAtopocg
TOumavo/Mouatka opyava
KATT
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- MeBobot & TeXVIKES NopaywyAc

el bl el Lo
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DWTOKAPTEC

MetaéL (upoavto & KeVINUEVO)
XaAkoypadla

AlBoypadia

a. DwtoAlBoypadia

b. XpwuoAlBoypadia

c. Collotype

Letterpress

. Tetpaypwpia

[MAnpodopiec yia tic pebodouc ektumwonc twv KI:
https://www.sussexpostcards.info/index.php?page=3

L5



1. DWTOKAPTEC:

*  AuTtéc ol KM avayvwpilovtol eDKOAA KOl UITOPEL VOl ElVOL AOTIPOUAUPES | EYXPWHLEC.
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2. MetaéL (Yoavta & Kevinpéva):

* Enionc avayvwpilovtal eVKoAa

17



’ MeBodor & Texvikec Napaywync (cuv.)

3. XaAkoypadia — eKTUTIWON LE TILECTHPLO OTIWC OL YKPABOUPEG:
Avayvwpilovtal amno to avayAudo rouv dnuoupyeitol

XIX? CONGRESSO

MOSTRA EVCARISTICA
~VENEZIA - Acosto 1897 ~
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EXVIKEG Mapaywyng (ouv.

4a. N\iBoypadia - DwtoABoypadia: deite To oxua Twv KOUKIOWV o€ peyEBuvon

5x pey€buvon

“GOT ANY CIGARETTE PICTURES, GUVNOR?”

19
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kéc Mapaywync (ouv.)

= ¢. ABoypadia — Collotype: e ueydAn peyéBuvon Sev éxoupe TeAeleC mapd
BAETTOUUE TNV TAPAKATW ELKOVAL

AR
AP

EXVL

Eyxpwpo Collotype
XPWUATIOUEVO OTO XEPL
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oL & Teyvikeg Mapaywync (ouv.)

HECW EVOC TIAEYUATOC AETTTWY YPOAUHWY KOl
SnuLoupynATaL pLa OELPA a0 KOUKKIOEC

6. Tetpayxpwpia: (pébodog tumoypadikrg
oVOTUTIWOTG EIKOVWV HE 4 TAAKES SLthOPETIKOU
Xpwporog. Ektinwon ue neotnpLo,
ABoypadia i pe Letterpress)

N

N Awus

“ml\ju/.p Lake

Mt

! val 2
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 To ekBepa=yevika —

Eva €kBepa KM pmopet va £xeL yewypadlkn
(tomoypadkn) enetepyacia, cupmepAAUPAVOLEVWY VIO
NMOPAOELY O ELKOVWV ATTO EVA LEPOC N HLaL TLEPLOXN.
Mropel va avarmntuyBel ko Bspatika. Entiong éva cupfav
LUrtopet va epdaviletol we pa popdn pemoptal, N to
ekBepa pmopel adopa evav ekdotn, pwitoypaddo,
KAAALTEXVN, TUTTOYPAdO, TNV EKTUTIWTLKNA dtadikaola ) To
UALKO KOTALOKEUNC TNC w¢ BepaL.

H nipwtotumnn okePn Kot N SNULOUPYLKOTNTO UITOPEL
enlonc va odnynoouv o SLapOPETLKEC ETEEEPYAOLEC EVOC
ekBEpaTOC.

23



. To ékBepo—yevika (ouve) —

O TLTAOC TIPETEL VAL AVTLKOTOTITPL(EL TO TIEPLEXOUEVO TOU
eKOEpATOC pE ToV KaAUTEpO HduvaTo TPOTIO.

To oxedlo mpemnel va delyvel Tnv npoBeon kat tn Soun tou
ekBEpaTOC.

O titAoc Kol To oXEOLO TIPETIEL VL TTapouoLAlovVToL OTNV
ELOAYWYLKN oAb kal va ypadovtal o€ pio oo TLC
enlonuec yA\wooecg tnc FIP.

H avtlpetwriion tov ekBEpatog Ba mpemMeL va eival
oUudwWVN UE TOV TTAO Kat To oxedLo.

KaBe KM mpemetl va ouvOEETAL PE TO ETULAEYUEVO BElQL.

24



L To €kBepa - YEVIKA (CuV.) s

H rowktAia (motktAopopdia) Tou UALKOU €xeL LOLaitepn
onuooia.

MpwTOTUTIO PWTOYPADLKO APXELALKO UALKO TTOU
XpnolpomnoleiBnke we Baon ya Sokipla otnv nopaywyn
KM Ba avtopeldpOBeL.

I6LwTtikn ¢ mapaywyng KM (6nA. oxtL amo kamoLov eniocnuo
ekdoTn/TUTtoypado), oL omoiec unopel va armootEAAOVTOL
Qo TNV ToXUOPOULKN UTtnpEeoia, OEV elval Ao MOVEC
TOUG KOTAAANAEC yLa eva oAOKANpPO €kBepa, av Kot
ETUTPETIOVTAL WG LEPOC (Ttou dev umtepPaivel to 10%) evoc
ekBepaTOC.

KN pe ewkovecg nov deiyvouv }\entouspaeq LLE avepwnouq,
6pa0rnptomteq, ueracbopeq K.ATT. ELVOLL TILO ONOAVTLKEC
QTTO QLUTEC LLE YVEVLKEC ATIOYELC.

23



L To €kBepa - YEVIKA (CuV.) =

Ta TunpaTa Tou ekBEpatoc mpemel va deiyvouv tn doun Kat th
Aoyikn €€EALEN pEoa oTo €kBepa Kol v ETILOELKVUOUV
NMPOCWTILKA SNULOUPYLKOTNTA, YVWON KoL EPEVVAL.

Ta ekBepata KM otic ekBeoelc FIP Bewpouvtal HEXPL ORUEPQ
MELPOAUOTLKA TAEN, AAAA yivovTal SEKTA WG AVIAYWVLOTIKA
katnyopia. Exouv ta idta Stkawpato Kol UTTOXPEWOELC, TTANV
OUUUETOXNC TwV ekBepatwy ota Meyaia Bpaeia.

Eva ekBepa KM mtpemel va a€loAoyeite oo KPLTLK EMLTPOTNA
FIP tou amoteAeiton amo €161kouc autol Tou UALKOU. MOALC
TPV HEPLKOUC UNVeC dLopioBnkav ol tevte mpwTtot dtebvelc
KPLTEC.

MOAY ZHMANTIKO: Npémnel va untapxel uoLko onUEiLo
gvapénc kot An€nc tov ekOEpaToC

26



Aot 1 oT0 £KOena e
1 n-ouAAoyn o1 M

MrmiopoU e va KAVou e pot cuAAoyn KIM piog cuykekpLUEVNC
nsptoxr']q/xd)paq/u'mou/ UALKOU KaracsKeur']q/EKtOnwor]q N OTL
aAAo Vel QPECEL, Va Ba)\ouue LEOO OTL AANO K OXETLKO» KOTAL
™ YVWUN KOG OVTLIKELUEVO BEAOUUE, VAL TLC tonoeemoouue of3
OTL ekBeolaka cbuMa BEAoupe, UmopoULE OKOMN KOL VAL TLG
otellovpe oe kamola €kBeon, aAAd av dev akohovbriocoupe
KATolou¢ kavovecg dev Ba exoupe kapia tuxn. MBavotata Ba
NAPOoUHE TIOAU pkpn BpaBeuvon av oxL eva amAo dimAwpa
OUMHETOXNG

AAAo gival ouAdoyn kat aAAo sival EkOsua

MropoUpe va cUAAEYOULLE OTL BEAoupE, AAAA OTav TO
eKBETOL UE KOl BEAOUE VO TTAPOUUE LLLaL ALELOTIPETIN
BaBuoAoyia, Ba npemel va mpooapuoloupe Tn cUAAOYN oG,
gite To BENoOUUE gite OXL, AKOAOUOWVTOC KATIOLOUG
OUYKEKPLLLEVOUC KOLVOVEC

Auta Ba SoUpE 0Tn CUVEXELD...

27



 Kplon katKpriknp —

b

JUpdwva pe Toug Kavoviopouc twv EkBeoewv FIP kata tnv kpion
eVOC ekBEpaToCc ETA, N KPLTLKN EMLTPOTIN TIPETIEL VAL XPNOLLLOTIOLNOEL
TOL TTOPOLKATW YEVLKA KPLTN LA ToL oTtola ivall Ta oLa e Twv
UTTOAOLTIWV KAACEWV:

16€a, 2x€bLo (10) kat Eneéepyaoia (20) tou ekBEpaToq 30 B.
'vwon ko Epeuva 35 B.
Kataotaon (10) kat Zraviotnta (20) 30 B.
Moapouoiaon 5.

YUVOAO 100 B.

28



1. 16€a, 2xe610 (10 B.) kau Enetepyaocia (20

Eva €kBepa KM avtipetwniletal cupudwva
HE Eva YEwyYpadLKO (Tomoypadiko) BEua,
€va Bepatiko Bpa n cupdwva Pe pLa
eldkn mtuxn (Evav KaAALTEXvN, TNV
EKTUTIWON, TO UALKO), TtAvta cUpPwva HE
TNV €rAoyn tou ekBETN.

‘EkOepa pe O¢pa: NMponayavéa

1920 Anpoyndiopa oto Slesvig (ZAEoBLy)
MpoekAoyikn adioa - H untépa Aavia
UTTPOOTA QIO TOV YEPUAVIKO OETO

Twpa n Aavia kaAel ta motdio TG oto ortiTL.
Avrtio ylo mavta otov [EpUAVIKO OETO.

PLAKAT FRA AFSTEMNINGEN | S@NDERJYLLAND 1920

29



SCHLARAFFIA
DE L’ART A LA LOGE
from art to lodge

SCHLARAFFIA® est le symbole d'une des
plus anciennes confréries allemandes dans le
monde. Elle existe sur tous les continents sauf en
Antarctique. Elle n'a rien a voir avec les matelas
du méme nom. Elle n'a aucun lien avec le Lions

Club, la fr: ie, le Rotary ional

SCHLARAFFIA® is the symbol for one of
the oldest German fraternities in the world. This
organization is found on all the continents but
the Antartic. It has nothing in common with a
mattress of the same name. It is not connected

et les clubs carnavalesques.

En 1859, des chanteurs d’opéra fondent la
50Ciété SCHLARAFFIA pour l'entretien de I'art, de
I'humour et de I'amitié. Un jeu de chevalier est
créé pour persifler les structures du pouvoir de
I'ancienne monarchie danubienne. Mais au fil du
temps, le diverti: PP i i
est considéré comme suspect. En 1937, les salles
de réunions sont saccagées et les livres brilés.
Apres la seconde Guerre mondiale, les membres
d’Europe orientale se rencontrent secrétement car
SCHLARAFFIA est interdite par le communisme.

SCHLARAFFIA est une association discréte,
mais trés active en de nombreuses villes par des
manifestations culturelles. Aujourd’hui le siege
de la direction ALLSCHLARAFFIA® est a Berne. Son
embléme est représenté par la chouette ou par le
hibou, le symbole de la sagesse et de la vertu.

with the f the Rotary i ional, the
Lions Clubs and any Carnival club.

In 1859 some opera singers founded the
Schlaraffia society so as to promote art, humour
and friendship. They conceived the Knight's play,
a chivalry game, to mock the power structures of
the ancient Danubian monarchy. However, this
apparently harmless amusement was viewed with
suspicion over time. In 1937, the meeting venues
were devastated and the books burned. After the
Second World War, the Eastern European clubs
met in secret because Schlaraffia was outlawed by
the communists.

SCHLARAFFIA is a discrete association,
but active in a good number of cities. The today's
headquarter of Allschlaraffia® is located in Bern,

i d. Its emblem is rep d by an owl
or an eagle-owl, symbol of wisdon and virtue.

Présentation des cartes postales
Presentation of the postcards
Le nom profane de I'éditeur, son surnom en allemand et son activité professionnelle, sont indiqués sous la carte.
Le nom du club, sa date de fondation, le nom de chateau, les couleurs des armoiries sont a la droite de la carte.

The profane name of the editor, his nickname and his professional activity are at the botton of the card.
The name of the club, its date of foundation, its castle name, the colours of its coat of arms are on the right side.

® O titAog Kol To oXESLo TIPETEL VO TTapouoLAloVTOL TNV ELOOYWYLKN ogAida.

Allschlaraffia

SCHLARAFFIA DE L'ART A LA LOGE
SCHLARAFFIA FROM ART TO LODGE

1. AU FIL DU TEMPS - OVER TIME

1.1. La désillusion d’artistes et de mécenes
Disillusion of artists and sponsors p-03-05

1.2. Une chronologie spécifique
A specific chironology p-06-08

1.3. Du filleul au membre d’honneur
From the godchild to the member of honor p.09-16

2. SYMBOLES ET DEVISES - SYMBOLS AND MENS’ MOTTOS
2.1. Le Hibou Grand Duc

The Eagle-Omw! p.17-20
2.2. Les quatre devises du jeu

The game's four mottos p-21-24
2.3. Le cérémonial et I'habillement

Ceremonial and costume p-25-32

3. PARODIES AU ROYAUME - PARODIES IN THE KINGDOM

3.1. De la table ronde & I"association locale

From the round table to the local association p-33-35
3.2. Dans les chateaux

In the casties p-36-43
3.3. Les festivités

Festivities p-44-48

4. ARMOIRIES SCHLARAFFIA - ARMORIAL BEARINGS
4.1. Héraldique de SCHLARAFFIA

SCHLARAFFIA'S heraldry p.49-56
4.2. Héraut et écu héraldique

Herald and heraldic escutcheon p-57-60
4.3. Ornements extérieurs de I'écu

External adormment of the escutcheon p. 61 -64

5. MAITRES CHANTEURS DE NUREMBERG - MASTERSINGERS

5.1. Hans SACHS, Maitre chanteur

Hans SACHS, Mastersinger p-65-67
5.2. Portraits et maison de Hans SACHS

Hans SACHS'S portrait and house p-68-72

5.3. Le plus représenté des membres d’honneur SCHLARAFFIA
The maost represented menibers of honor of SCHLARAFFIA p.73-80

Bibliographie - Bibliography

PRAGA Allmutter, Allschlaraffia’s Stanumrolle 1592-93, Carl Bellmann, Prague, 1893
ALLSCHLARAFFIA Verband, Chronik Allschlaraffia, volume 4, Druck Judenburg, 2009
ENCAUSSE Michel, Iniprinter, YR Edition, La Celle St Cloud, 1989

1859

PraGA
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neepyacia (ouv.

To ox€llo mpemeL va Selyvel tnv mpobeon kat tn dour Tou eKBEpATOC.

O TitAog KABwWC Kal oL KUPLEC EVOTNTEC KOL UTTOEVOTNTEC TOU EKOEUOTOC TTPETEL VAL

deixvouv tn dopn Kat tn AoyLkr €EEAEN LEoW TNG EKBeONG Kol va ETILOELKVUOUV
TIPOOWTILKA SNULOUPYLKOTNTA, YVWON KoL EpEUVAL.

A Study of New Zealand Pictorial Postcards

This exhibit traces the development of New Zealand pictorial postcards from their origins through the
postcard craze to the early 1920s. The postcards produced by the photographers of the time show the

= 1=
natural landscape, and the character of contemporary life, resulting an identifiably “New Zealand” body c u r I o s I t f—
of pictorial postcards.

This is, necessarily, a selective rather than an exhaustive study. Photographers and publishers have been
A peek through the (key)hole!

chosen for their output, subject matter, quality of image, or as representative of their time.

1 Precursors 1o pictorial postcards 2-8
2 Early pictorial postcards; government and commercial 9-32 Getting to know secrets is based on curiosity. The word curiosity derives from the latin term “novarum rerum
£ R 3 v R cupidus™ which means “kecn on new things”, corresponding to the attraction of a desire (o receive news and
3 Photographers and publishers, primarily of printed postcards setting to know hidden and forbidden things. The obscrvation of sextal actions is described as voyeurism.
Nanc?n\.nde pho}ugmpher publisher; Muir & I\,.looqxe A 33-48 i ik thesgh = ® 23 oty of il
Specialised, regional photographers; W. Beattie, T. Pringle, 1.R. Morris 49-64 1.1. Curiosity at the public ladies riosity of groups
5 it i 5-72 bath and at the beach 3. Amor looking through the keyhole
’f Rasl Photo pomtcard P"’F‘“""" R 0312 1.2. Childlike curiosity 4. Views through the keyhole perspective
5 Photographers and publishers, primarily of real photo postcards 2. Having the eye at the keyhole 4.1. Erotic motives
fomwi ora i 3 cliffe 3. 2.1. Curiosity of women 4.2. Motives of children and others
Nationwide photographer publisher; F.G. Radcliffe 73-84 et
Specialised, regional photographers; Guy, J. Zachariah, Northwood Bros, F. N. Jones 85 - 100
6 Nationwide publisher; Fergusson & Taylor 101-112
7 Themes in New Zealand Pictorial Postcards 113-128
Key

and are followed by an introductory paragraph
Story about the development of New Zealand pictorial postcards is in black

Information about individual postcards is in blue

References

William Main & Alan Jackson. (2005) Wish You Were Here. New Zealand Postcard Society Inc.
Postcard Pillar. Quarterly Journal of the New Zealand Postcard Society Inc.

www.digitalnz.org.nz
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1. 16, 2

Enefepyaoia (cuv.

® O TLTAOG TIPETEL VO AVTLKOTOTTPL{EL TO TIEPLEXOEVO TOU EKOEUATOC LE TOV KAAUTEPO
duvarto tpomno.

* H avTtlpeTwriion Tou ekBEpatoc MpEmeL va eival cUUdWVN UE TOV TITAO KoL TO

oxedlo.

* KaBe KN npémnel va cuvOEeTal He To ETUAEYUEVO BEpQL.

THE GERMAN EMPIRE AT SEA

The great zeal of Wilheim Il was to construct a navy and ports equaling

In January 1871 the German Empire (German Reich) consisted of a
number of small independent states. The father of the empire was Otto -

von Bismarck. King of Prussia, Wilhelm |, was chosen as the emperor. The
successor to the throne after his reign ended on March 9%, 1888, was his
son Friedrich Il Friedrich's reign only lasted 99 days. During this period
the Imperial Navy was not an ambitious one.

The year 1888 is called “Dreikaiserjahr” (Year of the Three Emperors) after
Wilhelm Il succeeded on the throne following the death of his father on
June 15, 1888. Wilhelm Il was an ambitious and zealous emperor. The
Nord-Ostsee-Kanal (the Kiel Canal) was constructed. The Kieler Yacht-Club
(Kiel Yacht Club) was founded and the regatta Kiel Week was initiated.

A race of previously unseen proportions to reach the world was begun.
Colonies were acquired. Shipping companies had a boom time providing
transportation to the colonies.

Immigration from Europe to the United States began in eamest at the
same time. German ship owners were competing for passengers with
British companies. Vessels developed, increased in size and speed. Safety
issues also started gain importance.

Luxury was sought after on pleasure cruises, first on regular passenger

those of the British Grand Fleet. Wilheim Il gave the task of developing a
naval strategy to Alfred von Tirpitz.

~ The empire was arming itself for war that eventually broke out on July
28", 1914. In addition to land, battles were fought on the oceans of the
world as well. Submarines (U-boats) proved to be the most efficient
weapon of the German naval warfare.

With this collection | aim to use postcards and narrative to show the
development of German seafaring to the top of the world and from there
to almost total annihitation.

The postcards presented here are chromolithograph (color lithography)
cards and embossed cards, by the best printing houses and artist of
Germany; there has been no effort to save gold and silver in their
printing. There also are photographic cards from the most famous
photographers and photo studios. Additionally there are some unique
private ic cards. The ion also includes some
extremely rare long panoramic cards as well as oldest known shipping
companies’ cards, also extremely rare.

vessels, later on specilly designed cruise ships. Ci in

Unlike stamps, there is no readily available data about the age of

advertising was hard. The companies hired famous artists to make
brochures, posters, postcards etc. about the companies and the ships.

Contents of the exhibition

Frame 1.

The German Empire and navy during the reign of Wilhelm | and Friedrich Il

German Empire (page 2). Beriin, the Capital City.(3). Otto von Bismarck (4). Emperor Wilhelm |
(5). Emperor Friedrich lll (6). Imperial Navy 1871 — 1888 (7-8).

Frame 2.

The period of Wilhelm Il. Imperial yacht club, pleasure yachts, Kiel regatta and the
Kiel Canal.

Emperor Wilhelm Il (9). Prince Heinrich of Prussia (10). Imperial Yacht Club (11-12). imperial
Yacht Hohenzollern (13). Kiel Sailing week (Kiel regatta)(14). Kiel Canal (15-16).

Frame 3.

German colonies and the shipping companies and the navy serving them.
China (17-18). East Africa (19). South West Africa(20). West Africa, Cameroon (21). West
Africa, Togoland (22). New Guinea (23). Samoa (24).

Frame 4.

Shipping companies HAPAG, North German Lioyd and the best known marine artist
Hans Bohrdt and Willy Stéwer.

HAPAG (25-26). North German Lioyd (27-28). Hans Bohrdt (29-30). Willy Stower (31-32).

German Navy. Battle Flag of the German Empire 1903 —1919.
Embossed chromolith. card.N:r 13984. Unused. Divided back.

German Emperor’s standard and motto of Wilhelm Il.
Welt-Krieg card 1914-1915. Publ. Meissner & Buch, Leipzig.
Postmark 04.06.1915 Wiesbaden.

postcards. Hence | have included the dates and places in the postmarks
t0 help determine the age and routes of the cards.

In Hamina (Fredrikshamn) Finland.

Alian Pihl

Frame 5.

Main ports and naval bases. Admiralty and Alfred von Tirpitz.

Hamburg (33-34). Bremen and Bremerhaven (35). Wilhelmshaven (36). Kiel (37-38).
Admiralty and naval office (39). Grand Admiral von Tirpitz (40).

Frame 6.

The Great War on the oceans.

Battle of Heligoland41-42). The cruise of S.M.S. Emden (43-44). Battle of Coronel (45-46).
Battle of Falkland Islands (47-48).

Frame 7.

U - Boat War.

Importance of U — Boats (43-51). The Pour Le Mérite (52). R.M.S. Lusitania (53-54).
U —Boat men (55-56).

Frame 8.
The largest naval battles. The German revolution and the end of the war. Scapa Flow.
Battle of Doggerbank (57). Battle of Jutiand (58-60). Revolution (61).Scapa Flow 62-64).

The list of sources I have used for compiling the exhibition is on the last
page of the leaflet.
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PARIS BY NIGHT

1. Theatre Life - Drama... page 2
2...Boulevard and Operetta 9
3. Beauties of the Opera 17
4. Famous Courtesans 25
5. Entertainment in Café-Concerts 33
6. Two Famous Mills & the French Can-Can 41
7. Cabarets of Montmartre 49
8. Dangers in the Night 57
© Seija-Riitta Laakso

Top-middle, a composition

i et P
| by Night. The letter "N"
{ shows the Casino de Paris

Lapin Agile. The Moulin
Rouge is at the bottom
right-hand corner. - Hand-
tinted collotype, DB, sent
on 16111905

! y
A "hold-to-light”™ postrard depicting the Italian singer Lina Caval-
teri. When the card is hold towards light, it seems that she wears @
tarantella dance dress in bright colours. - Lithograph, UDB.

“Derniére la coulisse” ("Behind the scene') by artist Raphael Kirchner. - Chromolithograph, unknown
publisher, 1900.

¥ The aim of this exhibit is to show what Paris was most famous for in the Belle Epoque era
(ca 1896-1915): drama theatre, light-hearted operettas, most beautiful singers and actresses,
cocottes, the French can-can, rough cabarets, and all the night-life behind and beyond. The wild
nineties, and the beginning of the new century!

4 Picture played an i role in this ing, world famous business. They
were i for ising and ing, and to be sent to friends all over the world. Post-
cards were drawn by famous artists, or photographed by well-known ateliers. Some of them can
almost be called national treasures, like the series of postcards depicting the cabarets of Mont-
martre by Albert i by the exhibi

L

L F e beonne
4

©) The Place Blanche and the famous Red Mill in the night time.
The postcard above was sent to Belgium on the French National
Day, 14.7.1900. - Chromolithograph, published by Kiinzii Fréres, ca
18%.

Rarity, importance:
© There are dozens of rare and very rare items in this exhibit.
Some forty of the most notable ones are marked with a smile.

Research:

4 The story has required years of research work. New discov-
eries in the pictures can be noticed especially on pages 42, 45,
47-48, 51, and 53-56. Several other deltological discoveries
can be observed throughout the exhibit.

Sources:

& The list of bibliography and other sources can be found
in the exhibitor’s book Paris 1900 - Postikortteja kulta-ajan
Pariisista ("Paris 1900 - Postcards from the Belle Epoque”) on
pages 636-637.
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2. Fvwaon kot Epeuvan(35 8.) —

/

e

O ekBETNnG avapevetal va Seifel yvwon Twv KAPTwWV IOV EKBETEL.

H mpoowrikr) yvwon Ko Epeuva Pmopel emiong va amodewyBel pe tnv xpnon
UALKOU, EKEL OTIOU POVO €XEL IpaypatornolnBet eAaxiotn n kaBoAou €psuva, yla
napadelypa evacg aouvnBlotoc Topeac cuAAoyNnc.

H €peuva elval anapaitntn npoinobeon yla tn yvwon tou B£patoc, Kol auto

TPETIEL VAL TEKUNPLWVETOAL LECW TNG EMAOYNAC KL TNC TTOLKIALOC TOU UALKOU
KaOwg Kal pe oUVTOUO KEiPEVO o€ oxEon He kaBe KM.

To KELPEVA TIPETIEL VA TIEPLEXOUV POOLKEC TTANPODOPLEC OXETIKA LLE TO BEUA KOL
UTTOpPEL va TTEPLEXOUV TIANPOPOPLEC OXETIKA HE TOV pwToypado N Tov
KOAALTEXVN.

MAnpodopiec oxeTikd pe T HEB0SO eKTUTIWONC KAl TOV TuTtoypAdo /Kot
eKOOTN TPEMEL va amtodeLlkvUOVTOL e KATAAANAO TPOTTO.

OL TEXVIKEC TANPOPOPLEC TTPETIEL VAL EKTEIVOVTOL TIEPA ATTIO AUTEC TTOU £lvall
TUTTWEVEC oTic KIM.

OL KM mp€mel va eMAEYOVTAL CWOTA OE OXEON HE TO OEpa KL TO TIEPLYPAPLKO
Kelpevo.

Kal téAog, n BLPAloypadia Ba mpemel va mepthapfavel avadopEg
OTIOLO.OOATIOTE MPWTOTUTING EPEUVOLC.
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* H €peuva eival anapaitntn npolnobeon yla tn yvwon tou B€patog kat twv K, kat avto
armodeLKVUETAL O €va CUVTOUO Kelpevo yla kaBe K.

* [ napadsiypa:

N B?margnuﬂ (i

e \@)’#’

L S @fngine

ToLa €lval n elkovi{OEeVN TIOAN, N LoTopla NG,
Ol KATOLKOL TNG K.ATL.

Molog Atav o KaAALTEXVNE N 0 dwtoypadog

/’://} o Youts Z’ 0- &4 #u
e !?(:('."/'-‘"* L, odet)
sl //;',, & “-_’// /Vﬁ;,
f:,,u drrlev B AL W'éi S
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P73 PP
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VA for S ord oL

* [lota n pEBodoc eKTUTIWONC KoL TTIOLOC O
Tumoypadocg

* [lola n taxudpoputkn dStadpopun Kat T
TOXUOPOULKA TEAN
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kat Epguva (cuv.)

Kvprox evornra 1 Yroevornrta

Ovp - Iavopapikn amron twv avaokadwv

Aglavta

H néAn Ovp twv XaAdaiwv - [Tavopapikn dmoyn

Iotopikd otoryeia

Ot avaokadeg otnv Ovp €yvay To
1922-1934 otd APYAUOAGYOUG TOU
Bpetavikov Movoeiov kot tou
Movuaeiov tng [TevouABavia.

Kota tig aovaokadég Bpednke ot
To vekpotadeio mov BAémoupe
XPNOLHLOTOONKE YIA 3 XUWVEG.

YToL el KAPTOG
(exdotN¢/TUTOYPAPOC, 0/,
€id0¢ kdpTog/exTUMWONC,

O PTCLLOTTOINTI)/XPTCIHOTON)
pévn/Tayudpopnpévn)
Exéotng: A & K Naman, Baghdad.
Kapra No. 25.

Dwrokapra

* %
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3. Kataoto

/

—~

Katdaotaon:

* To eTAEYUEVO OTOLXELO TIPETIEL VAL
eudavitovral otnv kaAutepn duvatn
nolotnTa ou eival StaBEaoiun yla to
eTULAEYUEVO DELQL.

* Noa pnv Aeimouv i va £Xouv AUYLOUEVEC
YWVIEC, YPATOOUVLEC, oKLolpaTA,
Tookiopata K.Am. ov Ba emnpealouv TNV
KaTAoTOoN.

ko Zreaviotnta (20 B.) —

Unfere Sufunft
liegt auf Qem
MWialfer !
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Kot Zreaviotnta (ouv.

Kataotaon (ouv.)

* Qotooo, Ba 600¢i pLa oplopévn avoxn yla TTAAQLOTEPA, AVAPTNHEVO OVILKELUEVAL.
AuTO Oa LoyUeL Kal yla tadatotepeg KN pe ypappEVO KeLEVO armo tnv MAEUPA TNG
glKOvaC, TPV eLoaxOel to Siyotopnuevo miow PEPOC, oto Babuo nmou autn n ypadn
dev elval olaitepa Kakn g olotntag Pe AekedeC peAaviov, LoutloUpEC K.ATT.
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H Znaviotnta twv KN oxetileton apeoa:

* Me tn SuokoAia mou Bpilokovtat
* Tn SuokoAio amoOKTNONC TOUG

TO £kBepa

Mooo duokolo Ba Atav va avtlypadel

20000
o

.......

7 TR

e e rote ' d (',4-‘)(’ e B Qren Gen
(30-5&,{ GNP S ﬁx) /I’r—r D\JD"O"W e
7«.« /" \' 7’54,.,4&)/" e Cx &%{ %/éi;
7« c.é{(ﬂq&/.; /M Sy fw/m‘%.,/z\

>
Al f e Pres

/;)/ “ (9(.7 W}é4, //‘Z‘_f/ﬁ?:’é.—‘?{\‘/////-,?f'/m
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4. Napovuciaon (5 B.) =

O ekBeTNC Ba mpEmeL va e€staoel oo pneyeboc dpuAAou tatplalet
KAAUTEPA OTO UALKO Kol TO pEYEBOC TwVv MAOLOLWY TToU
Xpnotluormotouvtol o€ €BVIKO N SleBveg emimedo

Ta tpotevopeva HeyeON dUAAWV ekBepATWY €lval:
1) 21 cm x 29,7 cm (pné€yeBoc A4) N 23 cm x 29 cm - 4 pUAAQ o€ pL
oELpa
2) 42 cm x 29,7 cm (p€yeBoc A3) 46 cm x 29 cm - 2 dUAAA o€ pLa
ocLpa
3) 31cm x 29cm - 3 pUAAQ o€ pia oeLpa.

To peyaAUTEPO HEPOC TOU UALKOU Ttapouactaletal KaAUTEpA o€
aTtaAO KPEW N 0€ AEUKO XaPTL
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To €kBepa pemel va pumopel va ekteBel oe ekBeolakd mMAaiola tng TuTkAg dteBvouc popdng

Twv 16 oeAidbwv A4 ava mAaioto 1) tooduvapa, m.x. A3.

Skibelund Skodborg Skodborg

Patriotic Danish postcard, Hilsen fra Skibelund (Greetings from Skibelund). The
statue in the illustration is ‘Modersmaalet’ (The Mother Tongue) by the Danish

sculptor Hansen Jacobsen. Unused.

Printer: P. Hansen. Vamdrup

o

Nilse
H b l .l 19 November 1918 - Danish postcard, The river Kongeaaen ot Skodborghus, sent
\l eiu rlk from Beldringe on the island of Funen to Ribe with 5 ere inland postage rate. The
writer sends birthday greetings and enquires about the effects of recent events in

the border area. |1 November 918 signified the WWI armistice.

Printer: Stenders Fortag Eneberectiget F.5. 78414

Note the different versions of the same bridge in the
four Skodborg Mlustrations with variations in the colour
of the bridge and the design of the Danish flog.

18 July 1908 - Danish postcard, Gransen mellem
Danmark og Tydskland, sent from Vejby Dairy to
Copenhagen with 5 ere inland postage rate.

Printer: Forlag af C. C. Biehl, Graasten. A 07621

Skodborghus

Schottburg

Grsanses ved Skosborghus

Danish postcard, Groensen ved Skodborghus (The Border at Skodborghus). Unused.

Printer: Forlag W. Brishaber, Flensborg No 1277

German postcard, SCHOTTBURG Grenze zwischen Deutschland und Ddnemark. Unused.
Handwritten note in Danis, ‘Skiftende Vinde | Skodborghus’ (Changing winds at
Skodborghus).

Printer: W. Schizsack, Grammby. Alleinrecht. 99448
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4. MNapovuciaon (cuv.) —
/ —
To kadpapiopa N N Paba pnopel va auEACOUV TNV OTTTLKN
geviumwon
Elkovoypadnoelc (xapteg, oxedla K.ATT.) i QVTIKELHLEVA, TTOU EXOUV
apeon ocuvdeon Ue o Bgpa ) TNV avamntuén twv KM, pmopouv va
XpnotpornotnBouv o€ TIEPLOPLOUEVOUC aplOpoUC, aAAA OXL ETOL WOTE
ol KIN va yivouv deutepelovoec oe oxEon LE TO €KOepaL.
To Kelplevo PETEL vaL Elvall EAKUOTLKO Kall PLE YOUOTO.

H cuvoALkn evtUmwon Tou EKOEUATOC Elval CNUOVTLKA, OTIWE KoL N
TOLWKIALA TNV ToTtoBETNOoN.

Mua kaAn mapovuoiocn enNNPEAlEL TN CUVOALKN EVIUNTWON TOU
eKOEMATOC — akOpa KL av n uPnAotepn BaduoAoyia tng sivo
pnovo 5 BaOuoi
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aSewua'ﬁapouoiaonq KM

73 *  Avw puor) ogAida amd to £xBepa «From Mine(ral) to Mill 1900-1975” (Phillip
J. Stager, USA)

3.1 BUFFALO

Buffalo’s steel and iron industry was located from Tonawanda in
the north to Lackawanna in the south and along the Buffalo River.

Several Brownhoists prepare to unload ore boats at the Tonawanda Iron & Steel Works.

Tonawanda Iron and Steel Works, N. Tonawanda, N.Y,

The Valentine & Sons Publishing Co., Ltd., New York Printed in Great Britain

Cancelled: DEC 4, 1909 Tonawanda, N.Y. -
4



Napadeypa napovciaonc KM (cuv.)

FFALO (titAog kepaAaiov 1) evotnrog)
& (mAnpodopieg yo tnv teproxn}) H Bropmyovio xdAuBa kou o181 pou tov Buffalo Bprokdtay artd tnv Tonawanda
ota Bopeta ¢wg t Lackawanna oto vdto kou kard prjkog tov motopov Buffalo.

(mAnpodopieg yro tnv KIT) Apketoi yepavoi etopddovrot va EehopTtoouy To HeTAAAEUH oTtd TIg

optnyide T dal & Steel
3.1 BUFFALO doptnyioeg oto Tonawanda Iron eel Works

Buffalo’s steel and iron industry was located from Tonawanda in
the north to Lackawanna in the south and along the Buffalo River.

Several Brownhoists prepare to unload ore boats at the Tonawanda Iron & Steel Works.

Tonawanda Iron and Steel Works, N. Tonawanda, N.Y.

The Valentine & Sons Publishing Co., Ltd., New York Printed in Great Britain
Cancelled: DEC 4, 1909 Tonawanda, N.Y.

(otowyeio kaptag) Exdotng: The Valentine & Sons, Néa Yopxkn, TumwOnke otn MeydAn Bpetavia
(otowyeio xpnong) Zdpayido Toyudpopeiov: TONAWANDA N.Y. 4.12.1909

44



oo L5 TIAWATE

eAId o o To €xOep

«THE ROYAL PALM TOUR»
(Phillip J. Stager, USA)

nds. s 4 ) P e X
s M7_,,-,;/:- T e e

e, #CK.Fytmenxs.

Published by the Istland Cuno Co., Jas. Steiner, Honolulu
Made in Germany
Cancelled: Honoluly, Hawan  JUIL 20 1908

— Undivided Back
Published by Wall, Nichols & Company Ltd. Honolulu

Real Photo Card, Colonzed
No publisher information
BAZOB stamp box




Mapadetypa rapovsiachg Kl (cuv.)

Prague — Jubilee Exhibition 1908 — 60" Anniversary of Accession of Emperor Franz Josef
r r 4
eAId o o To €xOep

 «PRAGUE - IMPORTANT
EXHIBITIONS 1891-1937»
(Lindy Bosworth, Maidstone, UK)

Relief cards produced using a sharp knife at the Exhibition with the text in Czech ‘Greetings from the Exhibition.’
FrantiSek Foreman whose name appears on the cards was one of the exhibitors. Each card has an inset picture
of one of the Exhibition buildings.

Top card: unused

Lower card: postally used to Kozasice near Prelou¢ with the special Exhibition cancel dated 22.VIII.08. (scan
above)



/

Mapadeypa napovciacng KM (cuv.)

- Avw pior| ogAida a6 to €kBepa «Thessaloniki (during WW 1) through the eyes of Rollet»
(Ath. Paschos, Greece)

Rollet, Lyon

1o9. SAL ONIQUE

La Tour Blanche et le Quai — Quay and twile |

ower

The Quay and White Tower

Printed by:
Guionie et Cie, Toulouse
(o) 1.7.1917

TRESOR ET POSTES 517
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MetaAAwa & Bpafeia
/

Anoveépovtat HETAAALA WE EENC:
MeyaAo Xpuoo 95-100 B.
Xpuoo 90-94 B.

Meyalo Emntixpuoo 85-89 B.
Entiypuoo 80-84 .

Meyalo Apyupo 75-79 B.
Apyupo 70-74 B.

Entapyuvpo 65-69 B.

XaAkwo 60-64 B.
[LoTomoLNTIKO cupETOXNG SiveTal o ekBEpata pe Alyotepa armo 60
BaBpuouc.

MrmopoUv va artovepovtol L6k Bpafeia r/kat ol EUXAPLOTIEC TNC
KPLTLKNC ETULTPOTING, VLo EKBEpATO TTIOU ETLOELKVUOUV EEALPETLKN

E€pEuva N MPWTOTUTILAL.

RELEVEZ LE TABLEAU
ET VOUS VERREZ...

ioE Cannes




o Tlpemet va vmoypappoBel 6tL 600 KoAol kot av eivat ot
KPITEC OTNV EPAPLOYT) TPOCEKTIKA HEAETNHEVWYV KPLTNPLWY,
dev €YOUE dw P akpIPOAOYN EMIOTN N KA TO TEAIKO
OUTOTEAET O OEV UTTOPEL TOPE VoL €fvVAXL LIt XTTOSEKTT)
OUUPWVIX YVWUNG TNV CUYKEKPIUEVT XPOVIKN TTEPIOOO TWV
OUYKEKPLILEVWYV XTOUWYV

* O kploIHOC TOPAYOVTAC EIVAL TTWC T TEGOEPN TIPOTYOUHEV
KPITIPLX EPUNVEVOVTAL OE OYECT] LE TO CUYKEKPIUEVO VAIKO
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